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PREFACE

Ix commencing this work, I aimed at nothing mere than to shew
the Bindhi sigoifications of the English words, given in Kenucdy's
English and Maratha Dictionary, which I chose az containing a brief
yet good st of the words in moest common use in our tovgue.  Bir
George  Clerk, the late Governor of Bombay, haviog however, during
his visit 40 Bindh in February 1848, examined the work so far as
it was prepared; and recommended its being published on account of
Government, ! thought it best te make it as complete, as my limited
time would aliow, without, however, delaying its publication, which
1 was informed was required early. The first sheets wore at anco given
to the Printer, but to thess left in my honds I made additions
and improvements, forwarding them down successively, as the Printer
was ready for them, till all was completed.  This will account for the
work petting more and more full, as it advasees.  The additions made
bave more than doubled the original plan, Kennedy's Dictionary eou-
taining significations for only 5,500 Boglish words. This gives those
for abouat 12,000

This work does not profess to give wl the Bindhi, or Siodified, syno-
nymes in uee in tho country; it shows eoly those most eommon, and
generally understood. ‘The Bindhi, like 2o Hiidostard,” borroms from
tho Arabie, the Persizn, sud the Sansceit, o au exten: ouly Iimited by
the learning and faney of the writer. 1L weyld chayg rendered the
work confused and difficalt to add all sach’ words to 1t , Such of
them have been given, as are in common u;e,; -und..alge aly pure Sindhi
words, that I have been able 1o meet with, T would note that there are
many words in use in Lir or Lower Sindh, which are not known in the
northern ports of the provines, aod vice versi.  Differeot classes too
favor different terme- -the Hindoos using many Sanscrit words unknown
to the Musalmans, and the Musslmana many Arabic vecables spoken
only amwong themselves. For this reason I have tried to put first in
place the syvonymes best known generally, and these will often be found
to be words wsed in Mindostani, Thec others follow io order as they
scam move or less common.
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I have bui rarely atteml:;ted to express the meaning of a word by a
phrase. In preference to deing eo, I have generally omitted English
words expressing ideas; or being names of things peculiar to ourselves.
Such phrases could ooly be used with safety by one already acquainted
with the langusge, and otne so acquainted would find little difeuliy
in forming them for himself,

I have chosen the Tdevenagari character to write the Sindhi words in,
as being for many reasons the most evitable and cenvenient. To some
of its letters, however, I have been obliged to attach marks to distin-
goish sounds peenliar to the Sindhi. The leiters so marked are T, 7.
(78 2 R ALLLE B

I have had considerable difficulty in fixing the Orthography. Many
of the words I have given will be found to be pronounced and written
very differontly by different pereons. 1 hava tried to chosse the most
common forms of speliing, or to follew the peserzl manner of pronun-
ciation, witheut at the swome time poiog into actusl wulgariems ; but my
choice was very arbitrary, and it will doubtless be thought that I am of-
ten incorrect. (hee of the most common differetices is in the infinitive
of those Cansal Verbs, which I have terminated in ajrgoy.  ‘This
many make ¥, and some too 4, thos we have HTT, FTY,
or HTTY, “to cause to doy but the first form only will bo found in this
workt The 5T alsa, tcrmmntmg' many nowns and adjectives, iz ofien
pronoutced aa if %, especiaily if it be preceded by o, These differ-
ences, however the loarner will roadily notice for himsslf.

T'he: epatracticns.of gragmootical terms, which 1 have used, are so
few and appavent; that it seems teedless to give aoy list of them. As
thiz work i tegant glaiy for those already acquainted with the principles
of Grammar, I- |1a1rt-.~ﬂ0. tbﬂught it necessary to point out the various
parts of spem er E.q ‘!llrlllﬁ-aullh the different kinds of werbs, e:mept
where it Was neéedful tode =a to avoid confusion.

I would beg to add now afew remarks, which will be found wseful in
consulting this work,

An adjective can always be expressed by using its corresponding
noun in the genitive, and whore the Bindhi possesses no other form for
the adjective, 1 have left the English word out altogether. The affix

* The peeuliarities of these soonds will ba found expluined in o Gragmar now im
the F'ress.
b The people ta the South use ¥ very commonby where they ta the North have §.
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MY, too, uzed with nouns in their inflected form, gives them an mdjec-
tive signification. But I have seldom expressed such formations. The
learner can readily form them for himaself.

Our English adverbs, where derivéd from adjectives, I have rarely
given separate from the adjective, whick, nnless it ba such as is in
Sindhi formed from a poun by sffixing k, 7T, or any other of the affixes
eignifying possession or relation, can slso be tsken edverbially; thus, frs
o7 Mg e, “this is 2 good many' R7 mred T# A7 7, ¢ this man
acts well.'

The Infiitive Moods of all verbs are used as verbal nouns, and I
have not therefore thooght it necessary to repest these under the Nouna.
In such casea too, a2 the verbal noun hag in Bindhi no other forms, 1
have left the Englich word out altogether.

Fassive verbs are formed by inserting & before the fnal 9 of the ac-
tive infinitive, the preceding consonmnt teking eithar a shorti(g) or
becoming silent, a8 FLY *to beat, FITHY or H'iflﬁ' ito bo besten.'
This form of the verb, however, I bave seldom given, except in a few
cases where the Sindhi is jrregular. A Bindbi passive, though, will
sometimes be fonnd ueed as the synonyme of an Eanglish nenter verl,
especially if the neuter form be wanting in tha Sindhi.

The roles for distinguishing the gender of Nouns are very simple,
Every word in Bindhi ends in a vowel, aod it poings out the gender, These
terminating vowels aro &7, oI, ¥, £, &, X, and 5, Noons ending in 7
and 3j] are mascoline; in o7 and §, they are feminine, =s are also thoso
terminating in 3, €, and F, uniess whare, from being the names of living
male objects, they become masculing naturally. The Bindhi possesses
no neuter. The few exceptions te this role that will be met through-
out this work, I have marked with an*m,' or * " following the word
to shew the gendera. It must be borze in mind, however, that the first
of thess vowels, 37, when immediately following a silent consonant, is not
cxpreased, being considered imherent in the consonant, and therefore all
final consonants, which have no vowels written after them, should be
sounded with 37, thus @z, 8. f. ' n bedstand.’

Where an Englich word has many different significations, I have often
given under it only the Sindbi synonyme for that most common, and
reforred for the others te corresponding words in other parts of the
Dictionary.

In conclusion T would remark that this work does not in any way pro-
fess to be Free from mistakes— that it is by no means complate, will be at
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once apparent, No Dictionsry can be made full and coirect at the ficst
sttempt—above all one of a lavgnage that has been 6o little culiivaled by
the people themeelves as the Sindhi hae been. Oiher dulies tod
have prevented my giving to it all the labor and attention I would have
wished. Defective as it is, it may however, be useful as a foundation
for a more complete work in sowe future day. And meanwhile in
connexion with other works, which it is expected will be shorily through
the Press, it is hoped, 1t will be found of use by officers employed in this
previnee in facilitating the study of the langnage—a knowledge of which
iz abeolutely necesmary te opable ibem to perform their duties with
satisfaction and efficiency. |
Geo. Srack, Capt.
Dy, Collector.
HYDIRABAD, Sinpi,
Yet. May, 16848,
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A or An, Thereis no article in
the Sindhi language: the inde-
finite may somotimes be expres-

sed by RRTH3T one.

To Abandon. ﬂﬂ',ﬁﬂﬁ' Exe f

Abandoned, (reprobate). &3, -
o=, Wi, BEy-

ﬂ.baudunmg, Abandonment. Eai,
A3, 0.

To Abash- eI, 5]1'11‘[{3

Abashed.  art, Parfind.

To be Abashed. T, wHTHY.

To Abate {neu ). grey, =4y, fev-
-Gt gyl

Abatement, (remission). ®ft, w-
Ff.

To Abbreviate, il FTT, FEFC-

Abhorrence. fsTlEd.

To Abide. frm, ey, Fery.

Ability, (power), 9%

Able. ®aAT. Sze Powerfol

To be Able. #€q7-

Ablution. &7, HET, T4

AB3
Abode. oQwm, |IT, ¥y, TR,
To Abolish. ¥29, d—HFE-

T, agie fEey.

An Abertion, to occur. Fz-arE-
F¥r-fmxq.  See To Miscarry.

Above. #HY.

Above-mentioned.
forsit.

To Abound. gt .

About, fiuplace ). ﬁﬁml&l,i‘ﬂ‘f-
Rzzf, (in namber) @7,

Abroad. it

An Abscess. df, 19K

To Abscond. [@H! T, ¥9°,

Fepaqoy,

.&h::za ’:lﬂl.ﬁ"lr, feurar,

In oné's absence, qgiE.

To be Absclved. HRITT, BZ-

Absclutely, &%, g

To Absath, s, T 197
Absorbed, (in meditasios). &7,

Abatemionn, o, He.
Ta be Abstemious. 7§ {&Y-
Abstinence. FFl, TT¥W, wWY.

wyTedr, =iy-

1
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Abundance. g, Wiy

Abundant. qUr, wra, AT, o,
miedr, wW, ww, R, 5,
uY, s, wra.

Abuse.  TIfT, AT, AUE, R,

Tna?;huse. nifc ﬁﬂ'ﬂ' or I,
Ty, I WA - "

Ahusiffu!.{ ?ﬁnﬂgﬁg Tjar.

Accent. g, §iY, Mrar, A

To Accept. T2, A9, (u bill of
exchange) HEITT, fo write
the wcceptance §i% 7T

An Aceident, Fal.

Accidentally.  #ifs4T, aT=1TH , 8-
TS, M, HE,

To Accompany. Iﬁ'iﬁ L L B

An Accomplice. ¥WTHIIE, 8N,
¥, S, MEE, i

To Accomplish. FT9, 70 FII,
FaSzo, Faameer, THTT, A

To be Accomplished. gar Tiager,
T, Fee, T, 28T

To Accord (new.). ST, ¥4,

According to. &Y%, Jferl, ar.

An Account. R&T, feary, &,
72].

On Account of. E‘F{Jﬁﬁ', ilf[ﬁ'r,
F@IC, /i, |6

Account, (relation). VIR, F-
N, R IHA,

To Account, &0, {1977,

An Acconntant. ﬁi‘g’ﬂﬁ', feard,

An Account-book. 75, fof kinds)
afcdi, w97, @idt, {arr.

To be Accoutred. gwy, TR, Jee
To be equipped.

Accoutrements, gHsIICTEAIT, Ury.

To Accamulate (et ). F=7, M7-
&77, 89T

ACT

Accurate. @El, &I, FdT.

Aceursed. =41, FRz=raf, atgTre.

Accusation. 31, (false) =7, -
37, Wil

To Accuse. Frg &, TRT £T-

An Accuser. EjEl

Te Aecustom. ?Tllr

One Aeccustomed or
ELiE

The Ace point, (on dice), T¥ {on
curds} THL.

An Ache. gw, 9.

Te Ache. gawT, HEETT-

Acd, @i,

To Acknowledge. &Y, T

Te Acquaint. FMFY. See To
Inform.

Acquainteace, (with unerher). ¥-
=1, By, a=raT, 99T, |,
TFEH!, e, #4IZ. See Know-
ledge,

An Acquaintance, ®EY, W, T
AR, STIH, WA

To be Acquainted with, {enother ).
gsroy.  See To koow.

Acquainted with.  groi=, o,
StgE, AT, GE, G, g

To Acquire, &89, qIg9y, faTrgs.

Acquired, mafE.

An Acquisition, {goin). élﬁ, TE.

Across, (over o river, §¢.). Wi,
m{anaf-

Across, (athtoart).
Gr41Cr.

To Act {act. ). FL.

To Act (ren), gao,

An Act. ®E, {1, O,

Active, (nimble, smart). %37,
=1eng, &g, fasdn, wyd, aifed,
AGT-

babituated

wigt, WA,



